
(ปิดอากรแสตมป์ 20 บาท)

หนังสือมอบฉันทะ (แบบ ข.)

Proxy (Form B.)

เขยีนที

เลขทะเบยีนผูถ้อืหุน้ Written at

Shareholders’ Registration No.

วนัที เดอืน พ.ศ.

Date Month Year

(1) ขา้พเจา้ สญัชาติ

I/We nationality

อยู่บา้นเลขที

Address

(2) เป็นผูถ้อืหุน้ของ บริษทั เอเชียน อินซูเลเตอร์ จาํกดั (มหาชน) (“บรษิทั”)

being a shareholder of Asian Insulators Public Company Limited (“The Company”)

โดยถอืหุน้จาํนวนทงัสนิรวม หุน้ และออกเสยีงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั เสยีง ดงันี

holding the total amount of shares and have the rights to vote equal to votes as follows:

 หุน้สามญั หุน้ ออกเสยีงลงคะแนนไดเ้ทา่กบั เสยีง

ordinary share shares and have the right to vote equal to votes

 หุน้บุรมิสทิธิ หุน้ ออกเสยีงลงคะแนนไดเ้ทา่กบั เสยีง

preference share shares and have the right to vote equal to votes

(3) ขอมอบฉนัทะให้ (ผูถ้อืหุน้สามารถมอบฉนัทะใหก้รรมการอสิระของบรษิทักไ็ด้ โปรดใชข้อ้มลูตามหมายเหตุขอ้ 5)

Hereby appoint (The shareholder may appoint the independent director of the company to be the proxy, please use details in Remark

No.5)

1. ชอื ________________________________________ อายุ ปี อยูบ่า้นเลขที

Name age years, residing at

ถนน ตําบล/แขวง อําเภอ/เขต

Road Tambol/Khwaeng Amphur/Khet

จงัหวดั รหสัไปรษณยี์ หรือ

Province Postal Code or

2. ชอื ________________________________________ อายุ ปี อยูบ่า้นเลขที

Name age years, residing at

ถนน ตําบล/แขวง อําเภอ/เขต

Road Tambol/Khwaeng Amphur/Khet

จงัหวดั รหสัไปรษณยี์ หรือ

Province Postal Code or

3. ชอื ________________________________________ อายุ ปี อยูบ่า้นเลขที

Name age years, residing at

ถนน ตําบล/แขวง อําเภอ/เขต

Road Tambol/Khwaeng Amphur/Khet

จงัหวดั รหสัไปรษณยี์ หรือ

Province Postal Code or

สิงทสี่งมาดว้ยลาํดับที 7
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คนใดคนหนงึเพยีงคนเดยีวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้ เพอืเขา้รว่มประชุมและออกเสยีงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ ในการประชุมสามญัผูถ้อืหุน้

ประจาํปี 2567 ในวนัที 4 เมษายน 2567 เวลา 13.00 น. ดว้ยวธิกีารผ่านสอือเิลก็ทรอนิกสร์ปูแบบเดยีวเทา่นนั หรอืทจีะพงึเลอืนไปในวนั เวลา และ

สถานทอีนื

Only one of them as my/our proxy to attend and vote on my/our behalf At the 2024 Annual General Meeting of Shareholders on

April 4, 2024 at 1:00 p.m. with only one form of electronic media or such other date, time and place as the meeting may be adjourned.

(4) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุมครงันี ดงันี

At this Meeting, I/we grant my/our proxy to vote on my/our behalf as follows:

วาระที 1 รบัทราบผลการดาํเนินงานของบรษิัทประจาํปี 2566

Agenda No. 1 Acknowledged the results of operations of the Company for the year 2023

วาระที 2 พิจารณาอนมุตัิงบการเงินสาํหรบัปีสินสดุวนัที 31 ธันวาคม 2566 ของบริษัทและบริษัทย่อยซงึผ่านการตรวจสอบของผู้

บญัชรีบัอนญุาตแลว้

Agenda No. 2 To consider and approve the financial statements for the year ended on December 31, 2023 of the

Company and its subsidiaries which have been audited by the certified auditor and acknowledge the

auditor’s report

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทเีหน็สมควร

(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects.

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี

(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:

 เหน็ดว้ย  ไม่เหน็ดว้ย งดออกเสยีง

Approve Disapprove Abstain

วาระที 3

Agenda No. 3

พิจารณาอนมุตัิจ่ายเงินปันผลจากกาํไรสะสมประจาํปี 2566 ของบรษัิทฯ

To consider and approve the dividend payment from the Company's annual retained earnings 2023

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทเีหน็สมควร

(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects.

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี

(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:

 เหน็ดว้ย  ไม่เหน็ดว้ย งดออกเสยีง

Approve Disapprove Abstain

วาระที 4 พจิารณาเลือกตงักรรมการแทนกรรมการทีครบกาํหนดออกจากตาํแหน่งตามวาระประจาํปี 2567

Agenda No. 4 Consider electing directors to replace directors who are due to retire from office by rotation for the year 2024.

การแต่งตงักรรมการเป็นรายบุคคล

To select each director individually

4.1 ชอืกรรมการ นายธนิตย์ ธารีรตันาวิบลูย์

4.1 Name of Director: MR. Thanit Thareratanavibool

ผูที้มาประชุมด้วยตนเอง โปรดนําหนังสือฉบบันีมาแสดงต่อพนักงานลงทะเบยีนในวนัประชุมด้วย
Please bring this proxy to show at the meeting even shareholders who attend the meeting in person.
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 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทเีหน็สมควร

(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects.

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี

(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:

 เหน็ดว้ย  ไม่เหน็ดว้ย งดออกเสยีง

Approve Disapprove Abstain

การแต่งตงักรรมการเป็นรายบุคคล

To select each director individually

4.2 ชอืกรรมการ นายบญุเลิศ ขอเจริญพร

4.2 Name of Director: MR. Bunlerd Korcharoenporn

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทเีหน็สมควร

(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects.

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี

(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:

 เหน็ดว้ย  ไมเ่หน็ดว้ย งดออกเสยีง

Approve Disapprove Abstain

วาระที 5 พจิารณาอนมุตัิเพิมจาํนวนกรรมการของบรษัิท และแตง่ตงักรรมการใหม่

Agenda No. 5 Consider approving an increase in the number of directors of the company

5.1 นางสาวพมิพว์รรณ ธารรีตันาวิบลูย์ ( Miss Pimwan Thareratanavibool )

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทเีหน็สมควร

(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects.

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี

(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:

 เหน็ดว้ย  ไมเ่หน็ดว้ย งดออกเสยีง

Approve Disapprove Abstain

5.2 นายพงศกร ธารรีตันาวิบลูย์ ( Mr. Phongsakorn Thareratanavibool )

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทเีหน็สมควร

(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects.

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี

(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:

 เหน็ดว้ย  ไมเ่หน็ดว้ย งดออกเสยีง

Approve Disapprove Abstain

 เหน็ดว้ย  ไมเ่หน็ดว้ย งดออกเสยีง

Approve Disapprove Abstain
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วาระที 6 พจิารณาอนมุตัิการแกไ้ขเปลียนแปลงกรรมการผูม้ีอาํนาจลงนามผกูพนับรษัิท

Agenda No.6 Consider and approve amendments and changes to directors who are authorized to sign to bind the company.

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทเีหน็สมควร

(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects.

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี

(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:

 เหน็ดว้ย  ไมเ่หน็ดว้ย งดออกเสยีง

Approve Disapprove Abstain

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทเีหน็สมควร

(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects.

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี

(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:

 เหน็ดว้ย  ไมเ่หน็ดว้ย งดออกเสยีง

Approve Disapprove Abstain

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทเีหน็สมควร

(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects.

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี

(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:

 เหน็ดว้ย  ไมเ่หน็ดว้ย งดออกเสยีง

Approve Disapprove Abstain

วาระที 9 พจิารณาเรอืงอนื ๆ (ถา้ม)ี

Agenda No.9 To consider other matters (if any).

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทเีหน็สมควร

(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects.

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี

(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:

 เหน็ดว้ย  ไมเ่หน็ดว้ย งดออกเสยีง

Approve Disapprove Abstain

(5) การลงคะแนนเสยีงของผูร้บัมอบฉนัทะในวาระใดทไีมเ่ป็นไปตามทรีะบุไวใ้นหนงัสอืมอบฉนัทะนี ใหถ้อืว่าการลงคะแนนเสยีงนนัไม่ถกูตอ้งและไมใ่ช่

เป็นการลงคะแนนเสยีงของขา้พเจา้ในฐานะผูถ้อืหุน้

วาระที 7 พจิารณาอนมุตัิกาํหนดคา่ตอบแทนกรรมการ ประจาํปี 2567

Agenda No.7 Consider and approve the determination of directors' remuneration for the year 2024.

วาระที 8 พจิารณาอนุมตักิารแต่งตงัผูส้อบบญัชแีละกําหนดค่าสอบบญัชี สาํหรบัปี 2567

Agenda No.8 To appoint the auditors and fix their remuneration for the year 2024
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Any vote cast by the proxy in any agenda which is not in compliance with this proxy form shall be invalid and shall not be regarded as

the vote cast by me/us as the shareholder.

(6) ในกรณีทขีา้พเจา้ไมไ่ดร้ะบุความประสงคใ์นการออกเสยีงลงคะแนนในวาระใดไว้ หรอืระบุไวไ้มช่ดัเจน หรอืในกรณทีทีปีระชมุมกีารพจิารณาหรอืลง

มติ ในเรอืงใดนอกเหนือจากเรอืงทรีะบุไวข้า้งตน้ รวมถงึกรณทีมีกีารแกไ้ขเปลยีนแปลงหรอืเพมิเตมิขอ้เทจ็จรงิประการใด ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธิ

พจิารณา และลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทเีหน็สมควร

In case I/we have not specified my/our voting intention in any matter on the agenda or not clearly specified or in case the meeting

considers or passes resolutions in any matters other than those specified above, including in case there is any amendment or addition

of any fact, the proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects.

กจิการใดทผีูร้บัมอบฉนัทะไดก้ระทาํไปในการประชุมนนั ใหถ้อืเสมอืนว่าขา้พเจา้ไดก้ระทาํเองทกุประการ

Any acts performed by the proxy in this meeting shall be deemed to be the actions performed by myself/ourselves.



ลงนาม/Signed ผูม้อบฉนัทะ/Grantor

( )

ลงนาม/Signed ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy

( )

หมายเหตุ / Remark

1. ผูถ้อืหุน้ทมีอบฉนัทะจะตอ้งใหผู้ร้บัมอบฉนัทะเพยีงรายเดยีวเป็นผูเ้ขา้ประชุมและออกเสยีงลงคะแนน ไมส่ามารถแบ่งแยกจาํนวนหุน้ใหผู้ร้บัมอบ

ฉนัทะหลายคนเพอืแยกการลงคะแนนเสยีงได้

The shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and may not split the number

of shares to many proxies for splitting votes.

2. ผูถ้อืหุน้จะมอบฉนัทะเท่ากบัจาํนวนหุน้ทรีะบุไวใ้นขอ้ (2) โดยไมส่ามารถจะมอบฉนัทะเพยีงบางสว่นน้อยกว่าจาํนวนทรีะบุไวใ้นขอ้ (2) ได้

The shareholder may grant the power to the proxy for all of the shares specified in Clause (2) and may not grant only a portion of the

shares less than those specified in Clause (2) to the proxy.

3. ในกรณีทมีวีาระทจีะพจิารณาในการประชมุมากกวา่วาระทรีะบุไวข้า้งตน้ ผูม้อบฉนัทะสามารถระบุเพมิเตมิไดใ้นใบประจาํต่อแบบหนงัสอืมอบ

ฉนัทะตามแบบ

The proxy may split the votes. In this regard, if the content is too long, it can be specified in the attached supplemental proxy form.

4. กรณีหากมขีอ้กาํหนดหรอืขอ้บงัคบัใดกาํหนดใหผู้ร้บัมอบฉนัทะตอ้งแถลงหรอืแสดงเอกสารหลกัฐานอนืใด เชน่ กรณีผูร้บัมอบฉนัทะเป็นผูม้สีว่นได้

เสยีในกจิการเรอืงใดทไีดเ้ขา้รว่มประชมุและออกเสยีงลงคะแนนกส็ามารถแถลงหรอืแสดงเอกสารหลกัฐานโดยระบุไวใ้นขอ้ (5)

If there is any rule or regulation requiring the proxy to make any statement or provide any evidence, such as the case that the proxy

has interest in any matter which he/she attends and votes at the meeting, he/she may mark the statement or provide evidence by

specifying in Clause (5).

5. ผูถ้อืหุน้สามารถมอบฉนัทะใหก้รรมการอสิระคนใดคนหนึงของบรษิทั ดงันีเป็นผูร้บัมอบฉนัทะแทนผูถ้อืหุน้

(1) นายบุญเลศิ ขอเจรญิพร หรอื

(2) ดร.วรีพฒัน์ เพชรคปุต์ หรอื

(3) นายภสัสร เวยีงเกตุ

The shareholder may appoint anyone of the following independent directors to be the proxy as follow;

(1) MR. Bunlerd Korcharoenporn or

(2) DR. Veeraphat Phetcharakupt or

(3) Mr. Passorn Wiangket


